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szilárd véd e'er,nek nem nyújt o.ym előnyt, 
» é* ennek, folytán csapataink mozgó védel- 
8, így tehát ehelyütt Hullámzó harcokká? kell 
esetleg magyar terü-etre is átcssphatnak. 

k aggodalommal a h. iyzet íováb > alakulása 
g harc crdekfcben mindent megtci őn: , ..mi

! A ter»o jellege aA honvéd vezérkar főnöke tegnap leientéet 1 do 
szovjet—román csapatok ellen folyó harcainkról. Eszi 
Makótól Nagyváradig húzódó országhatár mentén a euh 
hárító harcok ovseb tar.fisftíi A Ko oravártói céh1 
Veress Lajos vezérezredes parvncsnoKság* als'.t hősiese 
coló II. hsd? er egünk, a n- me* páncélos erőkkel s erős < 
működésben, az e.iránit három nap alat% elkeseredett h 
ban nagy ulorőbsn lévő szovjet alcsoportokat vert 
lords tél keletre H nyug*#r* az elleus<-g áf mene! i b 
megszűntették és Törd* szilárd tartás« mellett, kömény 
támadásokkal tisztították meg a terepeb’A szovjet cs 
nag* veszteségeket szenvedtek, csupán egvi< elientáma, 
helyen, egy pap al&iít 30 e.ienssgds páncélost temmisi 
meg és 50 löveget.

^ hadi jelentés kiegészítése
Amidőn augusztus 23 ró* 24 re h%i>ó éij ’ a román 

ismeri? é vált, a magyar haderő összcu küzdőképes c 
fc keleti arcvonal különböző részein bevetve _harcban 
Románia pá'fordulása ilymódon nehéz helyzet eiá áhitot? 
vezetőségünkéi, mert eddig srcvonalaink megtartása me 
országáéi keleti határának vedeld ről -ü'őnösen gondos >.oi

Ebbői Ä célból had ehetőségünk erra az e<határozásra súgott, 
hogy ygönge határbiztosító csapatokkal, valamint egyéb hát­
ország'? kiképző alakula okból rögtönzött egységekkel támadásra 
indul a magyar hstármentén felvonult román e-ők étien, a me 
íy^ket a román árulás után előállt uj helyzetben mar *z orosz 
haderő élcsapatainak keiieit tekinteni. Ezzel megkezdődött 
* délkel a i hafár*ink mentén fohó harcok első időszaka, amvtw 
számunkra a Székely—föld déli és középső részének *z eresz 
túlerő nyomása elő! való fokozatos, kényszerű Kiürítésével 
végződött. Bármennyire fájdalmas minden magyar számára a 
Székely—főid átmeneti feladásé, ar akkor rendelkezésre álló 
csekély erőkkel nem gerdolhattunk ez ellep seg mög^ iben 
hosszan benyúló terület megvédésére. Á délkeleti ha á*-*zrkasz 
másik részén fokozatosan megindulta* az időt és térnyerést célzó 
támadó hadműveleteink, amelyek mindenütt .ik^rrd jártak. 
Csapataink Aradon éa Belényeseu tűin*, valamint Kolozsváriét 
kiindulve, Tordán és Meroaludason fuir« nyomultak előre 
Nagy veszteséget okozva sztó térték a határmectón felvonuló 
román erőket. Sok foglyot» ejtettek és tetemes hvdianyegot 
zsákmányoltak. Közben a Románián gyorsan átvonuló orosz 
páncélos és gépesített erők a védtelenül álló szorosokon ki a 
déleidélyi medencében vonultak, ekkor kezdődött harcunk 
második időszaka. Ezt az időszakot ez oroszoknak zz a törek­
vése jellemezte, hegy a Kolozsvárnál lévő gyengébb erőinket 
lerohanják. Az angolszász légierők nagyszabású foly*ató agos 
bevetése támogatta tervüket, amelynek nyilvánvaló cé ja első 
sorban e magyar közlekedési hálózat megbénítása volt/ Az 
áiísndó ni-gy légitámadások sok nehézséget okoztak, csapata nk 
lerohanása mégis sikertelen marad:. > ,

E harcok folyamán Délerdély nyugati részén Áradó es 
Belényesi ismét feí kelleti adnunk, de itt küídő csapataink, főleg 
német zuhanóbombázók erőteljes támogatásával >éf nap «'«»t 
60 orosz harckocsit lőttek ki és ezzel az orosz támedvst 
lényegében az országhatár előtt sikerült lefékez- 
niök Ugyanekkor a Kolozsvártól délre eső területen az orosz 
lerohanási kísérlet a Torda területén küzdő csapataink szívós 
ellenállása miatt sikertelen maradt. A Tordakőrnyéki harcokhoz 
hasonlóan Arad területén is várható a harcok uj fellángoiáse.
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Áévu «S atfH.-sv-fő -ű’ eero nisi^i meg a Hollandiában földretelt. és a a-met -erők által körülzárt angolszász
Sernvős csapatokat. Rendkzvü nagy az ellenség veszte*éve emberben és anyagban elvárán*.
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üavm m t- r ró idegen MoszkS?Oí 7£; •

vába u? hogy = szovjet korménny: ! térgypi-í - f-dytosson
!»ar*aaia««!a^r'rmÄ'ij«w®,wiwr iif »wbb t mi». yjaas äzp»«**' -:>> gBraBwaw—

A & (*■ /ijg ár«» .r*e? tv #» f» # 6 / w'S ,t# s
» v ál F OS'

TÄ&SADALMÁ H Ú Z
A Vö:-- '■■rtír; Ci-Cógród: szr -vzz - - kérő szóval fordul a 

város iársaaa!maboz, hogy minden % aktáéit fölrUieízs éieirri- 
•zere v»n (tiszt, krumpli, zsír, tarhonya, tészta, fűszer, stb.) jut­
tassa ej & városi szeretetházhoz, paert naponta ezren felüli azé 
méivt kell étkezteiui

A?, étkeztetés már m?g is kezdődött és & 
Vőiöikereiz- meglévő készlete kimerült. A szer 
ve?e* áldásos tevékenység >t ctak ugv tudja folv- 
tetői» ha »-hoz » város társadalma is 
lív-gzdr :-Z2t nyújt.

e Kézszer ad, aki gyorsan ad. Adjon min­
denki tehetségéhez mérten — minél többet. 

Mennyivel boldogabb az, aki adha:, miaí akinek kérnie kell. 
Bi?uík benne, hogy a város társadalmi megérti a mei nehéz 
idők parancsé!:

biztosi-ja & Vöröskereszt munkájának -és nehéz 
feladatának ellátásé*.

Balálraszurkalta vadliázastársát,
ölévi (egyházra ítélték

Makán7 Józzef 52 éves ló 
alkusz yadházesságvan élt hosz 
azabb idő óta Tímár Erzsébet 
tel. A vadházastársaknak fiuk 
is született, ennek ellenére ál­
landó volt köztük a por lek e 
dés és veszekedés. Az asszony 
tőbbizbea elköltözőt! Makány

házától, majd uiból visszatéri 
Egy alkalommal nem volt haj 
landó, újra visszaköltözni. E 
év augusztus 12 én reggel Ti 
már Erzsébet betért egy üzlet 
ben élesztőt vásárolni. Véletle 
nül éppen arrahaladt el Ma 
kány, erősen ittas állapotba!

Mi r észrevette tz asszonyt,
kev-rkordia "ői-> a fiák skit 
már rég nein látót*. Ebhő! 
ve ■ e. ■ lett, s a férfi felin 
du ' ál*- porában előrántó ta 
bic'kájá két s>:uássa! úgy 
megs’-dx'r-irr:11eazss’ - nvt, hog/ 
*<«• r.sp múlva belehalt :;éi ü

A ö vénvsz: k Makány! száo- 
j dékf-s emb-'rőiés r-űvte-éérí, 
I az s-nhítő körű- tények figye- 
; lembev elével 5 évi {egyházra 

- s 5 óvj hi' a alveszt" sre ítélte.
A védic: megnyugodott u- 

■ -ft;; pz M:. ben, de védője 
eovkiíéíé:-', íz ügyész pádig 
ru’.vosbi ás?-' fellebbezett.

* »» ss?
■V. iU'J

? j aXet.

Akik udv rukors nem" hizia’hatnak,
bármeiy gazdálkodóvá! köthetnek bérs érződ ást

.4 scz?!:átásüj?yi miniszt»,' e 
I közi?,azg:.taéi h tó- áeoi-.hoz j - 
I tézett körre ci - e br v bá 
I lyozt« a m-igén ház:--rtaso< « r 
I íéshiziaió ?ái <N v i. á .9*. A kör 
; rend lel é "telmí bei s a s z ■
: nély. iái artása zs:r és 
I hús zü ségletének biztosításéra 
I udvar b .n s rt-^sf Hrthb’ híz 
I i-ílés c jóra köz l'áté i kor 
I ménybiztoi tv 1 kapott serié?vá 

fáriósi I-- gedéiy atr.pján sertést 
vá.iáruihdt. Az .»yen huzUi. ta 
sok 9 v su'o r sertés feíhi-du á 
sá, j rmyii ZM- #*• y m^lern izsa 
érpo vn. v kukorica ve sár a ára 
kaphat - . mi zd Ayi községi 
elöljáróság utján a közellátási 
kormáiiybiztostr.-.i, mim ameonyi 
p háztartásh. z. t-..r«o?.c zrir szem 
pontjából e létedéin s- emélyek 

I szóm A m. ganhéztertás álfa!

IváPáriés? engedély a!apjan vá 
sérott sertés valamint hizlaló 
takarmány be- zárnit az e!adó 
beszoly«- Itatási kötelességének 
teijesite-'ébe.

Kórházak, szanatórium -k in 
terná'u-iok nevetőintézetek szín 
ten kaphatnak sertesvásáriási 
engedélyt, amennyiben sértés 
hizlalásra olkaimas heil-, el reá 
deikeznek. Az ezen intezma 
nyék éitai vásárolt sertések 
hizlalására darabonként 3 q 
árpa vagy kukorica vásárláséra 
jogosító vásárlási engedélyt kép 
hatnak a közellátási kormány­
biztostól. Hasonlóképpen sza 
bólyozta a körrendelet a hadi 
üzemek ps egyéb közérdekű 
intézmények és üzemek étkez 
tetéai akciói által fenntartott ét 
kezdék sertéshizlalésát is.

• Azok a személyek, akik ud- 
yeí ,an 8erté8t hizlalni nem 
tudnak, a sertés forgalmát sza-

j ná'-vozó r ntic o, érte'mében 40 
j on •- u i e- r ■> r:é'-’ vásárol- 
j h itr. k. A ne-’mi sár Jt sertést 
j '"•xiiór; bár r> - i:< -e-zda éit^l 

feihiziíjl a*h- i jak vatíaikozó 
gazda s ját takarmányán. Az 
iive c n vásárió-1 erig«'dé>y 
néikü! vs érőit h a i.ezda ál- 
í-l f‘ híz a rf- f > ditott tak r- 
ruanv azonban -em az rh.dó, 
sem o dig a hizlaio bescolgél- 
latési kötelességének teijesi- 
teseb - nem .száuiic oe.

A rertésvágésm núnden eset- 
b .1 ko 5-i eíöljérósá« adja 
t?i f* vp.gaxi ne deiyt. Vae^si 
« ng -Uc-iy n házl^rta -i-íoz ía-tozo 
nií dyn négy ecv év -n fc:üii 
személy részére egy darab ser- 

j téhre ednpíó ki Természetesen 
i f*2 érd seiiekneK a hoiosagi 
j köze hátás ban v - ó része-» *d-“sé- 

ről e-íy ev tartamara ie Kel* 
mor.daniok

Gabon e - lucerna.mag tisztítás, 
velamint bükköny kivé! szíe-. a 
Ke kai d áralome'omban. Gőz 
hajó u 4 573
Lee y vagy asszony bejárónőt 
keres- k azonnali belépésre. Ms 
gvar József. S-őióh-gvi u 7 150
Majdnem uj kereszthuros zon­
gora, egy uj kombinált bútor, 
plüsszék és fotel huzatokkal 
sürgősen eladok, Szentes. Pin­
tér u. 4 ért. ugyanott, va;v 
Csongréd. Csemegi u. 26 166
Mindenes leányt azonnal felve 
szék. ért. Zalotay üzlet. Kossuth- 
IÉlA____________________173
350 kéve kukoricaszár eladó vagy 
elcserélhető trágyáért, érd. lehet 
László Kókai Istvánnal a Zsinór 
utcai nyomdában, vagy Hóid u l.
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A rendőrség felhívása 
a fegyvertartókhoz
Azonnal be k&H szolgál­
tatni a közhasználatban

lévő fegyvereket j 
és lőszereket |

A escroás-Ádi rendőrkspilán? ! xétfet, hoíjy aki az elrendelt j 
ség f ‘hívja a közönségei, hogy I fegyver, illetve lőszer beszól 
»kíné* kőzhasztiálaibas bármi » gákaiásoa* nem tesz eleget, 
lyen fegyver van. halad Ari« szigorúan, büntetik. A rendőr 

* ‘ ’* ség ugyanis adott esetben ház-
ku’ő Así fog vég azni s a mu­
lasztok ell«a erélyes megtor­
lással fog élni

lamu szolgáltass« be a rendőr 
kapitányságra, Be kell sz ili 
tani mindennea ű őszért is.

A rendőrség hévben nyoma 
féko$an iígyeSmtrzíefi a közön*

-iri„ iimiwaKSWsaegtóEB?. kmmmmí

Jelentkezzen minden férfi 
nemzet őri szolgálatra

A magyar kormány rendele­
tét adott ki a nemzetőrségről. 
A honvédelmi törv^ny^en fog­
lalt felhatalmazás alapján ki a 
dóit rendelet arról intézkedik, 
hogr s. Lö: biztonsági érdekek 
foko?o‘:sbh védelmének bi?ío- 
sításn és egves b . nv -deími fel- 
gd»i" k ailátás*. cé léból nemze* 
őrségot kell szzrvrzD*. Á nein- 
ze‘őrség fete de te a könbirfon 
sápi szervezetek — a csendőr 
ség és T i-rdórség — >ámoga ása 
az or<zrg közrendjének és köz- 
biz rentág'-nak fenntartásában 
kisebb ellenséges partizán és 
ejtőcrcvőscsoporlok leküzdése, 
szabó• ázsereiekmenyek mege­
lőzi se ís elhárítása, katonai 
szempontból fontos vagyóntár 
gyp’k őrzése, szükség esetén 
pedig a működő sí-vegíestpa 
:2 vc " r x r .ed-.' V •. - •: rv’e 
rir t a hadműveletei* hátsó *.->rü 
lelőnek biztosi ása

A ueséetőrség . honvédség 
fegyveres része. , A nemzetőr 
gr ghoz beosztottak honvédé* 
anas ■ wi

kül tesznek, a hadicikl1 ekre kö­
telezve vannak, katonai büe- 
tetőbíráskodás és katonai fe­
gyelmi szabályok *$a t állanak.

rendelet kihirdetésének 
napján, vsgyís szeptember 26 
ával lép életbe, végrehajtásával 
s honvédelmi miniszter, illető 
teg 5 belügyminiszter gondos 
kodik.

C^rfár Lajos honvédelmi mi 
niszter tegnap felhívás intézett 
s nem ethe z, amelyben rámu 
tatot? a nemze töri szolgálat meg- 
szervezésének jelentőségére és 
céljaira. Fegyverbe hivott min 
den féri; , aki egyébként nem 
teljesít fegyvere* szolgálatot, 
JeUmke n mindenki nemzet- 
ári i-:o•gvi--.ra. Jeknikezoi le­
set i< lakhely rverdat illetékes 
lever-e per;«ocsnokságnál. A 
r.enozetőiót- poigáú ruhában 
teljesítik f indaruka? és saját 
lakóhelyül, ön töríéuő szolgáiul 
tuL «litt élelmezésükről maguk 
gondoskodnak.

xxx

flövg kezdődött az ártéren 
kitermeli fa kiosztása

A Tisza árterén kitermel fát, 
— amint azt jelentettük, — a 
lakosság üsei6auy*í«zuk> f-gle- 
tértik kielégítésére ford: ják, \ 
termelés állandóan folyamatban 
van, az eddig kitermelt rőzsét 
és fát azonban már is osztják 
s kereskedők.

Hz! csongrádi tüzelőanyag 
kereskedő, Füri Sándor, Makó 
Lajos, Nyéki József, Pap Jó 
zsefué. Balogh József és Veréb 
József, — egyenként 11 köb

rv.eter fát ex 600 kéve rózsát j
kepoíb

Eáy-így háztartás részére & 
megállapított áron 50 kiló fá , 
vssGiy — súlyúk szerin?, — 5—9 
kéve rozsé? szolgáltathatnak ki 
a kereskedők. A fához váló 
ju'talás szempontjából elsőíor 
bau jöonek számi‘ásbs hadi 
gondozottak, s. hadbivonultak 
hozzátartozói és ezek után a 
rászorultság szerint a város 
többi Iskói

Csongrád. meg; i város polgár mesterétől, 
ad. 217/nmny.—1944- sz.

HIRDETMÉNY
Felhívom azokat a honvédelmi munkaesküt tett 

belterületi lakosokat, akik a i. hó 26-án történő 
igénybevételnél visszatartalak, nngv b-<-= .* ,«uk v-'-Cek. 

g t bő 28 *r; csütörtökön reggel 7 órakor'a város­
háza udvarán, megfektő munka« sskózőLkíí i-áVántií 
zenek

Uú^^ncs»?.: 1 id5poc-b-sa ét h»' v >n jelent­
kezzenek azok a 24—54 éves belterületi lakosok 
is, akik a f, hó 25-én megtartott igénybevételi 
szemlére elkésetten jelentkeztek.

Csongrád 1944. szeptember hó 26 4«.
Dr. Herke László

;o gármester.
-r, se.. - :• fEsm -&mzm

Szükség szerint az élelmiszert 
es takarmányt hosszabb időre is

ki lehet adni

Elrendelte a polgármester
a délutáni hivatalos órát 
a városházán

Mo’nár Imre dr. főispán,* 
mist Csen árad vármegye :óz 
ellátási kormánybUtota leirat^ 
ban közöl1« a polgármesterrel 
a közellátási aiiaiszte- legújabb 
rendelteét az *>ieim!8z.erí,lí és 
tsksrmányneműek kiszolgálta 
fásáról.

A rendelkezés értelmében 
szükség szerint ’-los’Zibh időre 
ie kitehet szolgáltatni ez elláíet 
lan lakosság élelmiszer adagié?

é* állatainak takarm. • ▼át 
A város* közellátási hivatal­

nak jelentés, keli tennie, bogy 
hosszabb idői számítva mennyi 
* lakosság élelmiszer szükség­
lete és mennyi a takarmány
mennyis eg, amrly nz á;latok
tartásához, kell. A kioiutíiás 
rlapján m főispán min? közel 
látási kormánybiztos intéz-ze- 
dik a szükséglet kiuislásáról. 

—o —

Herke László dr. polgármes 
tér tegnap «ként rendelkezett, 
hogy a városházán délután is 
rendes hivatali szolgálatot kell 
teljesíteni. A hivatalos idő reg 
gél 8 órától délután 2 óráig, 
xaig délután 4 tői 6 ig tart.

A délutáni hivatalos órák 
alatt felgyülemlett munkájukat 
végzik el a tisztviselők, magán 
feleket a délelőtti hivatali idő 
ben nem fogadnak.

Nemesített olajosnövényvetőmagvakat 
osztanak ki a gazdák között

A kötelező ipari növény’er 
mesztéssel kapcsolatban a főid 
művelésügyi minisztérium a 
termelés eredményeinek tovább 
javítása érdekében a jövő 
évre is tervbevette a kiváló 
minőségű vetőmagvaknak ren­
delkezésre bocsátását a gazdák 
részére. •

Az esetleges szállítási nehéz­
ségekre való tekintettel azon­
ban a termelés folytonosságá­

nak biztosítása érdekében ki- 
váoatos, hogy a gazdák olajos- 
terményeik ezévi termelésből 
a jövő évre szüktég»« vető­
magot visszatartsák. Ha a vi­
szonyok megengedik, majd az 
oiejterményékből vetőmagakció 
lebonyolítását, a visszatartott 
saját termésű vetőmagot a 
a minisztérium álfal megbízott 
szervek minőségi vetőmaggal 
fogják kicserélni.
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A MFírt felhívása 
alkalmazottainak 

hozzátartozóihoz
A csongrádi MFTR kiren 

deiísége feihivi& síksulaiazotts*- 
inak összes hozzátartozóit, hogy 
ma délelőtt 11 órára feitéüe- 
nü! jelaojsnek meg * kiren 
deiíseg irodájában, ahol igen 
fontos megbeszélni T,aió ’esz. 

xxx

Mennyi élelmiszer 
száilithalő Budapestre 

kézipodgyászként ?
A hivatslos kp szombati 

száma közi1, a közellátási mi­
niszter rendeletéi az egye?, 
élelmiszerek és mezőgezdasági 
termények szállításának szabá­
lyozásáról A rendelet értei 
meben Budapest székesfőváros, 
valamint & vele egységes terü­
letté nyílvánított megyei váró 
sok ér 1 öziéríek területére x 
háztar.'ási szükség ct fedezésére 
az alábbi élelmiszereket és 
mezőgazdasági terményeké* 
»zsbed kéziprdgyászkéní azá«- 
li ási igazolvánv nejéül bűhöz 
m: 5 liter tej 5 kiló tejtermék, 
vaj kivételével, 5 knó ?ojás,
4 csirke, vagy két lyuié, vsgy 
két kacia, vagy két Hoc, vagy 
k pulyka, akár élő, ská- kőit 
állapotban ; kilő nyers hu-:, 10 
kíió füstölt hu-, 5 kiló v.dradék,
5 kíió liszt, 100 xiió burgonya, 
10 kiló hüselves mák, 10 kiló 
hegym«, 100 kiló kukorica és 
árpa együíiesen. A rendelet 
szombaton lép rtí életbe.

—x—

Hirdetéseket telefonon 
nem veszünk fel!

Csengrád megyei város polgár­
mesterétől.

5472/Ke. 1944. szám.
Tárgy: Egyes élelmiszerek 
es mezóiíözdaotigi termé- | 
nyék szállításának etme- 1 
neti szabályozása.

Hirdetmény
A m. kir. közeiiatósügyi mi 

ntszte 115 600—1944 K. M. szá­
mú rendelefe aispjen közhírré 
teszem, hogy Budapest, vala­
mim a közellátási szempontból 
veie egységes területté nyilvá­
nítóit megyei városok és közsé­
gek területére, e háztartási szük­
ség fedezése céljából az alábbi 
élelmiszereket és mezőgazda- 
sági terményeket - további 
rendelkezésig kézipoggyászként 
szállítási igazolvány ae.küi sza 
bed SZáslliálli.

Tej 5 liter, tejtermék — vaj 
kivételével — 5 kg., tojás 5 kg., 
esirke 4 drb., vagy iyu* 2 drb , , 
vagy 2 dib kacsa, vagy 2 drb. i 
liba. vagy 2 dro. pulyka, ar.ar 
élő, fesár ieöít állapotban, nyers- 
hús (sertés, marh-r. borjú, juh)
5 kg., füsíöiihus 10 kg., zsira­
dék (sertészsír, sertésszalonna, 
sertásháj, füstölt szalonna, ba 
romfizsir. vaj, étolaj) 5 kg., liszt 
5 kg., burgonya 100 kg., hüve­
lye ek (bab, bprso, lencse) es 
mák együttesen 10 kg., hagyma 
10 kg., kukorica és arpa együt­
tesen 100 kg. mepnyisegig.

Csongrádi 1944. évi saept. 25 
DR. ABONYI GÉZA 

polgármester h.

Árpa és hokorica
vásárlási engedélyek
kiadása

A közellátási felügyelőség 
megkezdte az árpa és kuko 
rica vásárlási engedélyek ki 
adását. Ezzel kapcsolatban a 
főispán arról értesítette a vá­
rosi közellátási hivatalt, hogy 
hizlaláshoz minden háztartás 
annyiszor *gy méiermázssi ár 
pá\ kukoricát kaphat, amennyi 
a háztartásban lévő, zsírral el­
lát a ‘lan személyek száma.

Az árpa kiutalását a vár- 
megy.í közellátási felügyelő­
ségtől keil az iginyjogoeui’nk- 
n4V kérsiök és kérvényüket.

a városi közellátási hivatalnál 
keli beadoiok.

A közellátási hivatal a leg 
közelebbi napokban hirdet 
ményben fogja tájékoztatni a 
várót! lakosságát, mikortól kezd­
ve lehet be$dni a kérvényeket 
árpa és kukorica vásárlási j 
engedélyek iránt. Addig ebben 
az ügyben senki se, forduljon 
a hivatalhoz, meri magának 
felesleges fáradságot, az amúgy 
is nagyon elfoglalt iTvata nek 
pedig többiét munkát okoz.

ÜZENNEK VITÉZ HONYEDEINK
AíSWBSaBWMíH««t-1 wramr*—wn

Üzen az otthon
Szőrfi Ferenc tizedes: Szü 

ieitnuek és családomnak üze 
nem, hogy jói vagvok, miattam 
ne. aggódy-iDok. Soksí gondo
lók haza. Az újságot nagyon
szere-n^m o’.vasni. Szeretettel 
ciólrook mindenkik Konkoly 
bará ómat és családját szere­
tettéi üdvözlőm.

C&ányi Sándor tizedes: Há 
lás szívví i mondok köszönetét 
a szerkesztőségnek amiért múlt 
kori üzenetemet szíveskedtek 
közölni. Én jól vagyok. A kö­
zeli viszontlátás reményében 
küldöm szerető csókjaimat ez 
összes csongrádi jóismerőseim 
nek.

Juciin László ö; vezető : Sze­
relő csókjaimat küldőin szüle 
izacek, $;ys véreimnek. En jól 
vagyok. Üdvözlöm s. CsLE min­
den tagját és a kézilabdázó 
lányokat.

Zsiga János őrvezeíő : Jól 
vagyok. Több levelet várok. 
Szeiető csókjaimat küldöm a;:ü 
leimnek és összes ismerőseim­
nek.

Tóth András őrvezető : Ko 
esi» István kubikosnak üze-nym, 
hogy egészséges vagyok. Üd 
vözkíemet küldöm a szak tár­
saknak, keretű Írjanak és üzen 
jenek.

Tóth Gergely őrvezető : Jól 
vágyóit. Sokszor csókolom ott­
honi szeretteimet.

Békési Pál honvéd: Jó! v*- 
gyo.x. írjanak zürübben. Sok­
szor csókolom azü eimet és 
testvéreimet.

Vincze Farkas honvéd: 
Egészséges vagyok. A mielőbbi 
viszontlátásig .szerető csókjEi- 
mai küidöm. Üdvözlöm ?. Gu­
bás családot, Varga Jánost és 
Pxodi József szomszédaimat,

Gyurkó Mihály honvéd : Jól 
vEgyok. Sokat gondolok az ott­
honiakra. Szerető ctókjaimat 
küidöm szüleimnek, testvére­
imnek, keresztszü eímnek és 
nagymamámnak. Üdvözlöm az 
össze* rokonokat. írjanak sokai.

Szögi Gyula honvéd: Jól 
vagyok. Cimem megváltozott: 
V. 726. Szüleimnek szerető 
csókjaimat, ismerőseimnek üd­
vözletemet küldőm.

A V. 726. tábori postaszám­
ról az alábbi üzenet érkezett: 
Valamennyien jól vagyunk. 
Szerető csókjainkat küldjük 
otthoni szeretteinknek, Cseh 
Sándor szkv., Sándor Ferenc 
szkv., Balogh Imre őrvezető,

Blaskovici András, Deák Má­
tyás, P-spp György és Kádár 
Ferenc honvédek.

Molnár Janos honvéd: A 
küldött Csongrádi H:rl«pot ren­
des* o kftpom Kerem szüléimét 
írjanak és üzenjenek sü#üc. 
Soks or csókolok mindenkit.

Bálint István honved : Feíe- 
iégemnek, szüleimnek es test 
véreimnek üzenem, hogy jól 
vagyok. Valaaceaayiükpek sze­
relő ciókjaioQRí küidöm.

Kádár Rókus tizedes és 
Hajdú János honvéd: Szerető 
csókjainkat küldjük szüléink­
nek, testvéreinknek és összea 
rokonainknak. Jól vagyunk és 
sok levelet várunk.

Medgyesi László honvéd: 
Nagynenémmel tudsuom, hogy 
jól vrgyok. Sokszor gondolok 
haza a messze távolból. Csóko- 
lok miüdenäii.

Túri Gyöfgy honvéd: Az új­
ságot rendesen kapom, amiért 
köszönet em f'-jezern ki a C*oc- 
gradi Hiri»p kiadóhivatalának. 
Feleségemnek éa c'aiádomnsk 
üzenem, hogy ne aggódjanak, 
mert jól vagyok. Szeretteimnek 
csókjaimat, a csonör*d:aknäk 
pedig üdvözletemet küldöm.

Üzen az otthon
Balanyi István ezekaszvpze-

tőneK : Üzenetedéi örömmel ol­
vastuk. Írj többször Idehaza mi 
jól vagyunk. Szeretettel csókol­
nak szüleid és testvéreid.

Horváth V. Rókus szakasz-
j vezetőnek: Egészségesek vu- 
í gyünk, amit szivbői kívánunk. 
1 A szebb megvár jövőben bízva 

szeretettel csókol feleséged és 
csendjeid. Kiárika és Rókuska.

Csányi Imrének T p. 794: 
Jól vegyünk. Lapjaidat ponto 
san kapjuk. Szeretettel csőkéi 
édesanyád és feieség:d. Üzenj 
te is.

Rácz ímre tizedesnek : Üze­
neted megkaptuk. Jó egeszsegei 
kívánunk A kukoricatörést mér 
befejeztük. Csókolnak szüleid, 
feleséged és húgod Emiké.

Tóth András őrvezetőnek : 
Leveieidet megkaptam. Üzene­
tedet ölömmel olvastam. Miat­
tunk ne aggódj. A kukoricát 
letörtük. Üzenj te is. Csókol fe­
leséged, anyósodék és Feri bá" 
esi.

Kása Mihály őrvezetőnek: 
Az újságot megrendeltem szá­
modra. Ha megkapod irj és 
üzenj Mi jól vagyunk, Csókol­

nak szerető szüleid, testvéreid, 
rokonaid és hu*od, Mancika,
írjál sokat,

Magony Lajos honvédnek; 
Miattunk ne aggódj, jól vagyunk 
Kérjüí a jó Istent, hogy minél 
piőbb segítsen hasa győziesen. 
Csókjei- kot küldjük, édesanyád, 
testvéreid és sógorod.

Maszlag József honvédnek 
Jel vagyunk. Üzenetedet meg­
kaptuk. Csókolnak szerető szü­
leid. sógorod és nénéd, meg 
Pityu.

Kacziba Henrik honvédnek: 
Idehaza jól vagyunk. A fény­
képet elküldtük. Leveledet ren- 
deren kapom irj sűrűbben Sok- 
szór csókol feleséged es kislá­
nyod Mancika.

Túri István I. honvédnek: 
Egészséges vagyok. Mi oka 
hogy 4 e óta nem kaptam tcied 
leves.il ? Én sok levelet irtom, 
ha megkapod irj és rr ugtess 
meg. Csóko: hű feleséged

Náfrádi János honvédnek: 
Idehaza jói vagyunk, Sokat von- 
dolun.it rád Kérjük a jó Istent, 
hogy rninéí eúcbb segítsen haza 
győztesen. Sokszor cső ;o! feie- 

és kislányed, szüleid
bácsi és Julis

Mi1 JO

Séged
vbiarrint Gyura
néni.

Füri Pál honv -dnek : 
vagyunk. Kérjük a jó Líent, 
min i c^őbb segi;st..n haza győz 
iesa !. Szeri tő csókjainkat hü d- 
jük, aposod anyósod feleséged 
es kislányod, Etuska.

Molnár János honvédnek: 
14 i h-veiedet megkvp.uk. Na 
gyón órü ünk, hogy egeszseges 
vagy. Mi is jói vagyunk. A 28 
pengő 70 filler! megkaptuk. C>a 
magét kü duók, mihelyt lehet. 
Csókolnék szüleid es testvéreid.

Szar ados Józ.ef honvédnek: 
M: jói vagyunk. írd meg, hoay 
levelünket.s ez uj égőt kapod e? 
Sokszor csókolnak sze:ető szü 
leid.

Kádár Rókus honvédnek . 
Üzenetedet erőmmel olvastuk: 
Jól vagyunk. Szkszor.csókolnak 
szerető szüieid.

Magyar László honvédnek: 
Jól vev.yunk crnii viszont kívá­
nunk. Üzem az újságban. Sze­
rető csókjainkat küldjük éd s- 
arvad es az egesz csaíad.

Urbán Sándor honvednek: 
Jól vagyunk. Uzerj az újság 
ban. Csókol feleséged és uz 
égés:: csa;ad.

Sebestyén László honvéd­
nek : Uze -edet örömmel olvas­
tuk. Mi oka, hogy nem kapsz 
lenünk levelet? Mi rürűn írunk. 
Apád most vonult be Tepera. 
Sok szeretettéi csokoi feleseged 
és szü'eid

Kurucz'eky Márton és Ku- 
ruczleky Sándor honvédeknek: 
Irjt-tok es üzenjetek. Mi jói va­
gyunk. Csókolunk mindnyájan, 
edesanyaíos, édesapátok es 
szeretteitek

2 drb jókarban lévő féderea 
kocsit keresek azonnali meg­
vételre. Kos uth u- 28. Nagy­
kereskedés.

CSONGRÁDI HÍRLAP
Felelős szerkesztői 

vitéz Négyest István.
Felelős kiadói Szeder János 
Saeskesztőség és kiadóhivatal 

Kessuth-íéf 9.
EKSzetcsf ára havonként 3 40 p«os* 

Egyes ssáat ára hétköznap 14, 
vasár- és innepnap 20 hilér. 

Nyomatott! László és Szekeres 
léayvüyomditáhsD, Kossuth n. 21


